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У о РЕКОМЕНДАЦИИ ПЯТОГО КОМИТЕТА 

• Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щие проекты резолюuии: 

ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ I 

Среднесрочное планирование в Оыганизаuии Объединенных 
Наuий 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюuии 32/I97 от 20 декабря I977 года о 
перестройке экономического и соnиальноге секторов системы Организа­
uии Объединенных Наций и ~3/II8 от I9 декабря I978 года, в частности, 
на ее пункт 4, в котором она приветствовала намерение Комитета по 
программе и координаuии провести глубокое изучение проuесса планиро­
вания программ в ходе своей девятнадuатой сессии, 

рассмотрев доклад Комитета по программе и координаuии 
о раб~е его девятнадuатой сессии 1/, а также доклады Генерального 

1/ О ициальные отчеты Гене альной Ассамблеи т идuать четве тая 
сессия, Дополнение Ng 58 (А/34/ 58 о 
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секретаря 2/ и Объединенной инспекuионной группы 3/ о среднесрочном 
планировании в Организации Объединенных Наuий, 

считая, что среднесрочное планирование должно укрепить, среди 

прочего, взаимосвязь между планом и развитием, содействовать лучшему 
и более раuиональному руководству деятельностью Организаuии Объеди­
ненных Наuий, а также улучшению координаuии деятельности организа­
uий и осуществлению uелей нового международного экономического поряд­
ка и международной стратегии развития, 

1. с удовлетворением принимает к сведению вышеупомянутые цок-
лады; 

2. одсбряет выводы и рекоменцаuии, содержащиеся в докладе 
Комитета по программе и координаuии 4/, и постановляет установить 
нижеследующие принuипы и директивы для среднесрочного планирования 

в Организаuии Объединенных Наuий: 

а) процесс планирования, который является частью всеобъемлюще­
го проuесса управления, должен быть перспективным и динамичным; 
план должен иметь дедуктивный характер, при этом его стратегия, 
основные направления, пели и мероприятия должны вытекать иэ uелей 
и основных направлений общей деятельности, установленных межправи­
тельственными органами; 

Ь) среднесрочный план должен четко отражать в программах дирек­
тивы совещательных органов; 

с) план.носит характер предложения до тех пор, пока его не 
утвердит Генеральная Ассамблея; ·после утверждения он становится 
главным директивным документом 5/; 

d) среднесрочный план должен быть всеобъемлющим и не поэтапным; 

е) гибкость плана должна обеспечиваться путем проведения меж­
правительственными органами настолько подробного пересмотра, насколь­
ко ~то может потребоваться, с uелью отражения в программах послед­
ствий резолюций и решений, принятых этими органами или международными 
конференциями после утверждения плана; 

2/ A/)4/84/Add.i; E/AC.5I/97 и Add.l и 2. 
3/ А/34/84. 

4/ альной Ассамблеи т и цать четве тая 
сессия, , глава II, пункты 

5/ Подтверждение принuипа, уже установленного в резолюции 31/93. 

1 о о е 
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f) эффективное участие межправительственных центральных, регио­
нальных, секторальных и технических органов в разработке, рассмотре­
нии, а также в пересмотре и оценке плана должно обеспечиваться благо­
даря соответствующему подготовительному периоду, а также более совер­
шенной координаuии расписания заседаний; 

.. ·, g) вводная частЬ плана, которая ·является неотъемлемым ключевым 
элементом процесса планирования, должна подчеркивать основные направ­

ления общей деятельности системы Организаuии Объединенных Наuий, ука­
зывать среднесрочные цели и стратегию, а также тенденции, вытекающие 

из .. полученных полномочий, которые отражают первоочередные задачи, 
установленные межправительственными органами; 

h) особое внимание в плане должно уделяться описанию uелей и 
стратегии; излож.ение и структура анализа, содержащегося в нем, долж­

ны .. соответствовать виду и характеру каждого мероприятия; 

i) план должен служить рамками для разработки бюджета по про­
граммам на двухгодичный период; 

j) информационная насыщенность плана должна соответствовать 
срокам планирования,. а также. потребностям осуществляющих обзор . 
органов; 

k) процесс планирования должен учитывать потребности координа­
ции деятельности организаций; эта. координаuия не обязательно означа­
ет синхронизацию периодов планирования на уровне системы; 

1) контроль .и оценка результатов являются ключевыми элементами 
цикла планирования и программирования; их механизмы должны быть_· 
укреплены, а их методы - улучшены; более широко должны использовать­
ся показатели результатов; 

m) среднесрочный план должен охватывать шестИлетний период; 

. n) новый среднесрочный план должен охватывать период I984-
I989 годов; таким образом, отпадает необходимость.в представлении 
проекта плана на период I982-I985 годов, запланированном на I980 год; 

о) текущий план должен быть пересмотрен в соответствующее вре­
мя с целью учета всех решений, имеющих последствия для программы в 
течение первого двухгодичного периода; 

р) в плане следует четко указывать новые мероприятия; процесс 
планирования должен также давать возможность выявлять мероприятия, 

которые уже завершены или дают ограниченные результаты; 

1 о о о 
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q) особое внимание должно уделяться целям и стратеrии; для 
целей должны no возможности устанавливаться оnределенные сроки, а 
nроrраммы должны no возможности строиться в соответствии с целями; 

r) финансовые nоказатели должны nриводиться в nлане с учетом 
рекомендаций Консультативноrо комитета no административным и бюджет­
ным воnросам .§/; 

3о .Q8_~~ nросЬбу, обращенную к Генеральному секретарю, 'nред­
ставить на двадцатой сессии Комитета no nрограмме и координации про­
ект расnисания разрабо~ки nроекта среднесрочноrо плана на nериод 
I984-I989 rодов и nредставить этой же сессии Комитета на основе об­
щих nринциnов и конкретных рекомендаций, р'азработанных Комитетом на 
ero девятнадцатой сессии, образцы nрограмм, которые nозволят внести 
ясность в воnросы nрограммной структуры среднесрочноrо nлана, харак­
тер целей nлана и возможность оnределения целей на установленные 
сроки; 

4о nре8лагает Комитету no nроrрамме и координации вновь рас­
смотреть на своеМ двадцатой сессии воnрос о "срочном" или "скользящем" 
плане, с тем чтобы Генеральная Ассамблея моrла nринять решение no 
этому воnросу на своей тридцать nятой сессиио 

б/ А/33/345, nункты "-11. 

1 о о о 
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~~~~~~~~ на свою резолюцию 3534 (ХХХ) от I7 декабря I975 года, 
в которой она просила Генерального секретаря, в частности, включат~ 
в доклады об исполнении бюджетов по программам Организации Объеди­
ненных Наций соответствующую информацию о кадрах и ресурсах, высвобо­
жденных в результате завершения, сокращения, реорганизации, слияния, 

ликвидации или других изменений программ, проектов или деятельности 
Организации Объединенных Наций, .. . . 

'~~~~~~~~~-!~~~~на свою резолюцию 3I/93 от I4 декабря I976 года, 
в которой она подчеркнула обязанность Генерального секретаря обращать 
внимание компетентных межправительственных органов на виды деятель­

ности, которые являются устаревшими, ИIV,еющими огранИченную ценность 
или неэффективными, указывая при этом ресурсы, которые могут быть 
высвобождены, с тем чтобы соответствующие органы могли предпринять 
необходимые меры, 

~~~~~~~~-8~~~~ на свою резолюцию 32/201 от 2I декабря I977 года, 
в которой она настоятельно призвала Гене~ального секретаря обеспечить 
выполнение положений резолюций 3534 (ХХХ) и 3I/93 Генеральной Ассамб­
леи при подготовке предлагаемого бюджета по программам на двухгодич­
ный период I980-I98I годов и доклада об исполнении бюджета по про­
граммам на двухгодичных период I978-I97S годов, 

~~~~~~~~-!~~~~ на свою резолюцию 33/204, о'.г 29 л:нr:~р;: I979 ГО,i""\:'., 
l> I<оторой оно. просила Гонерольного сокретар:r Iю.п:постью осущест:зчть 
ШII'iеуко..эанные реэолюцпи rr представить AccCl.;v;lSлcc ::С'. :..;е тридцать чствер­

'l'о!ii ceccvrи доклад о принятых мерах<> 

~~Q~~-~Q8~~~~~~~ важное значение определения видов_деятельно­
сти, которые завершены, являются устаревшими, имеющими ограниченную 

ценность или неэффективными, для перераспределения ресурсов с целью 
финансирования новых видов деятельности Организации Объединенных На­
ций, 

1. ~~~~~~~!-~-~~~8~~!~. доклад Генерального секрет~ря Z/, 
преДставленный во исполнение резолюции 33/204 Генеральнои Ассамблеи, 
и доклад Консультативного комитета по административным и бюджетным 
вопросам 8/; 

'l/ А/С. 5/34/4 и Corr.l. 
§/ ;J./34/7 / Add.l. 

1 . .. 
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2. отмечает с озабоченностью вывод Комитета по программе. и 
координацИИ-27-о-том:-что-ИнформаЦия, содержащаяся в докладе Гене­
рального секретаря, является недостаточной; 

3. ~~~М~~~! Генерального секретаря по своему усмотрению.в 
срочном порядке определить виды деятельности, имеющие ограниченную 

ценность или являющиеся неэффективными, и представить Комитету по 
программе и координации.на его двадцатой сессии доклад по данному 
вопросу, включая критерии, которые использовались при определении 

этих видов деятельности; 

4. ~RQ~~! Генерального секретаря также представить сессии 
I{оrлитета по программе и координацип доrшо.д о Dидо.х деятель­
ности, которые завершены, о высвобожденных в результате этого ресур­

сах и о соответствующих последствиях для бюджета по программам; 

5· ~Q~! Генерального секретаря предложить Генеральной Ас­
самблее на ее тридцать пятой сессии критерии и мероприятия с целью 
содействия разработке эффективной процедуры определения видов дея­
тельности, которые являЮтся завершенными, устаревшими, неэффектив­

ными или имеющими ограниченную ценность; 

6. ~Q~~!_!~~!~ Генерального секретаря г~едставить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии - через посредство Консуль­
тативного комитета по административным и бюджетным вопросам - полный 
и всесторонний доклад об осуществлении резолюции 3534 (ХХХ) Ассамб­
леи и последующих резолюций по этому вопросу. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ III 

r~~~~~~~~~~-!~~~~Q~~~, 

ссылаясь на свою резолюцию 3I<;O (XXVIII) от I8 декабря I973 го­
да, в-котороМ она постановила включить арабский язык в число офи­
циальных и рабочих языков Генеральной Ассамблеи и ее главных коми­
тетов, 

ссылаясь на резолюцию II5 (V) КоНifеренц:ии Организации Объеди­
ненных-наЦИй-по торговле и развитию от~3 июня I979 года IQ/, в ко­
торой Конференция рекомендовала Генеральной Ассамблее принять необ­
ходимые меры для обеспечения того, чтобы арабский язык был включен 
в число официальных рабочих языков Конференции, 

2/ Q~~ц~~~~~~~-Q!~~!7ы_[7e~~~~~~Q~-!~~~~Q~~~~-!E~8Ц~!~-~~!~~~!~~ ~~~~~~~-~Q~Q~~~~~~-~-~§ \А 34 38), глава VI, пункт 11. 
IQ/ См. TD/268, часть первая, раздел А. 

1 . .. 
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!2.~~~~~!!2.§.~ доклады Генерального секретаря о службах перевода на 
арабский язык для Генеральной Ассамблеи и ее главных комитетов ll/, 

2.-~~~Q~~§.!:!H~~!~!Q_O!~З.~ll, что меры, принятые для осуществления 
резолюции 3190 {XXVIII), не обеспечили надлежащих и эффективных 
служб перевода для Генеральной Ассамблеи и ее главных комитетов, 

1. !!.!2.~~~! Генерального секретаря поставить службы перевода на 
арабский язык на один уровень со службами перевода на другие о!fи­
циальные и рабочие языки Генеральной Ассамблеи и ее главных комите­
тов путем принятия э<fфективных мер, включая: 

а) немедленное укрепление служб перевода на арабский язык в 
Центральных учреждениях достаточным числом штатных должностей, что­
бы обеспечить перевод всей предсессионной, сессионной и послесе­
ссионной документации Генеральной Ассамблеи и ее главных комитетов 
в·установленные сроки и одновременно с их выпуском на других офи­

циальных языках; 

ь) соэдание в Центральных учреждениях группы арабских устных 
переводов с достаточным числом штатных должностей для обеспечения 
устного перевода для Генеральной Ассамблеи и ее главных комитетов; 

2. !!.!2.~~!!! Генерального секретаря принять все необходимые меры 
для полного осуществления настоящей резолюции и представить доклад 
об этом Генеральной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии. 

1 . .. 
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ПFОЕКТ РЕ30ЛIЩИИ IV 

Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3201 (S-VI) и 3202 (s-vi) от 1 мая 
1974 года, содержащие Декларацию и Программу действий по установлению 
нового международного экономического порядка, 3281 (ХХ1Х) от I2 де­
кабря 1974 года, содержащую Хартию экономических прав и обязанностей 
государств, и 3362 (S-VII) от 16 сентября 1975 года о развитии и между-
народном экономическом сотрудничестве, · 

ссылаясь также на Лимскую декларацию и План действий по промыш­
ленному развитию и сотрудничеству 12/, принятые на второй Генеральной 
конференции Организации ОбъединеннЫХ Наций по промышленному развитию, 
которая определила основные меры и принципы промышленного развития и 

сотрудничества в рамках установления нового международного экономи­

ческого порядка, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/78 от 15 декабря 1978 года 
о сотрудничестве в области промышленного развития и резолюцию 1979/54 
Экономического и Социального Совета от 2 августа 1979 года по тому же 
вопросу, 

учитывая, в частности, что быстрая индустриализация ра~вивающих­
ся стран представляет собой необходиrлый элемент и динамичныи инстру­
мент устойчивого роста их экономики на основе сш~ообеспечения и их 
социального преобразования, 

подчеркивая необходимость ускорения осуществления мер для дости­
жения сотрудничества в области промышленного развития, особенно мер, 
предусмотренных в Лимской декларации и Плане действий, в целях повы­
шения доли развивающихся стран, по крайней мере, до 25 процентов об­
щего мирового промышленного производства к концу текущего столетия, 

к чему призывает Лимская декларация, 

1 о подчеркивает, что предложения по бюджету по программам для 
Организации Объединенных Наций по.промышленному развитию на двухго­
дичный период 1980-1981 годов должны отражать первоочередные задачи, 
согласованные на тринадцатой сессии Совета по промышленному развитию, 
одобренные Экономическим и Социальным Советом в резолюции 1979/54; 

I2/ См о A/IOII2, глава IV. 

1 о о о 
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2. подтверж~ает, что программы, рrtзрабатываемые Организациоi: 
Объединенных Нации по промышленноыу развитию в системе консультаций, 
Банка промышленно-технической информации, и техническая помощь имеют 
важнейшее значение и являются неотложными для развивающихся стран, а 
поэтому темпы их роста должны поддерживаться в течение двухгодичного 

периода I980-I98I годов; 

3. просит Генерального секретаря, соответственно, представить 
в ходе тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи предложения, 
касающиеся предлагаемого бюджета по программам на двухгодичный период 
I980-I98I годов, которые позволили бы Организации Объединенных Наций 
по промытленному развитию осуществить программы по системе консулЬ1'а­

ций, Банку промышленно-технической информации и технической помощи, 
утвержденные Советом по промытленному развитию I3/ и одобренные 
Экономическим и Социальным Советом о -

ПFОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ V 

Расходы на деятельность, связанЕ!J.Ю с конференциями 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев раздел 29 проекта бюджета Организации Объединенных 
Наций на I980-I98I годы I4/ и соответствующий раздел доклада I{онсуль­
тативного комитета по адМИнистративным и бюджетным вопросам I5/, 

считая необходимым использовать с максимальной эффективностью 
средства, выделенные на деятельность Организации Объединенных Наций, 
связанную с конференциями, 

предлагает Генеральному секретарю как можно дольше воздерживаться 
от представления запросов на дополнительные ассигнования для финанси­
рования деятельности, связанной с конференциями, в течение бюджетного 
пе.риода I980-I98I годов о 

I3/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
четвертая сессия, Дополнение Ng !б (А/34/Iб). 

I4/ Там же, Дополнение N~ 6 (А/34/6) , том II, часть vп, 
раздеЛ29. 

!2/ Там же, Дополнение ~~g 7 (А/34/7), часть VII, раздел 29. 

1 о о о 
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ПFОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ VI 

Пересмотр процедур предоставления контрактов 

Генеральная Ассамблея, 

отмечая, что в бющ:сете по программам Организации Объединенных 
Наций предусмотрены значительные ассигнования на строительство поме­
щений, 

отмечая далее, что объем и стоимость избыточной недв:li:rжимости и 
оборудования, по-видимому, увеличиваются по мере расширения деятель­
ности Организации Объединенных Наций, 

будучи обеспокоена ростом стоимости строительньсr проектов, 

учитывая, что Комиссия ревизоров Организации Объединенных Наций 
сообщила Консультативному комитету по административным и бюджетным 
вопросам, что она представила рекомендации по усовершенствованию 

системы закупок и ревизии Iб/, 

желая обеспечить, чтобы средства Организации Объединенных Наций 
расходавались самым экономичным образом, 

l о просит Генерального секретаря пересмотреть существующие про­
цедуры предоставления контрактов, в частности строительньсr контрактов, 

с учетом возможности более широкого использования торгов на между­
народной основе, и представить доклад по данному вопросу Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать пятой сессии; 

2о просит далее Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать пятой сессии доiшад о существующих процеду­
рах, регулирующих реализацию избыточной недвижимости и оборудования, 
а также рекомендации о возмохснастях усовершенствования этих процедур в 

целях обеспечения максимальных доходов от продажи избыточной недвижи­
мости и оборудованияо 

Iб/ CIV!o А/34/48бо 

1 о о о 
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Ресурсы для осуществления программы работы Центра 

Организации Объединенных Нации по населенным 
пунктам (Хабитат) на региональном уровне 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 32/162 от 19 декабря 1977 года об орга­
низационных мероприятиях по международному сотрудничеству в области 

населенных пунктов и 33/lll от 18 декабря 1978 года о международном 
сотрудничестве в области населенных пунктов, 

с сожалением отмечая, что положения резолюции 32/162 Генеральной 
Ассамблеи, в частности в том, что касается передачи должностей и ресур­
сов Цент:ру Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 
(Хабитат), все еще не были полностью осуществлены, 

ссылаясь на обязательство Генерального секретаря включить в его 
предложения в отношении бююrсета по программе на 1980-1981 годы просьбу 
о дополнительных ресурсах для передачи их в регионы 17/, 

отмечая, что региональные экономические комиссии приняли меры по 

осуществлению раздела IV резолюции 32/162 Генеральной Ассамблеи, 

принимая к сведению тот факт, что Комиссия по населенным пунктам 
на своеи второи сессии утвердила программу работы Центра на 1980-
1981 годы, включая предложения о дополнительных ресурсах, которые 
будут перераспределены региональным комиссиям для проведения деятель­
ности в области населенныхпунктовна региональном уровне 18/, 

' .,, -, 

отмечая, что предложения Генерального секретаря в отношении бюд­
:жета по программе на 1980-1981 годы не содер:Jrсат никакой просьбы о вы­
делении дополнительных ресурсов Центру ОрГанизации Объединенных Наций 
по населенным пунктам (Хабитат) для перераспределения в регионы 19/, 

просит Генерального секретаря обеспечить немедленное предостав­

ление дополнительных ресурсов, необходимых для осуществления на регио­
нальном уровне программы работы Центра на 1980-1981 годы, одобренной 
I{омиссией на ее второй сессиио 

17/ Смо А/Со5/33/63, пункт 12о 

18/ См о НS/С/2/б. 

19/ Осiшциальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать четвертая 
сессия;- Дополнение N~ б С.А/34/6) и там же, .. Е{о,полненис i'!g 7 (А/34/7 :: Q 
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ГIPOEICT РЕ30ЛЮЦИИ YIII 

]?ю;IJ;J~ по програнмам на двухгодичный пе_руюд I980-I98I годов 

А 

Бюд:;:сетные ассигнования на двухгодичный период I980-I98I годов 

Гене_ральная Ассамблея 

ростанов~, что на двух:годичныii период I980-I98I годов: 

I о настоящим утвер:;:сдаются общие ассигнования в разме­
ре I 24-7 793~ 200 долл. США на следую;.цие цели: 

Раздел В ДQЛЛо США 

--------------------------------------------
Часть I. Об_щее ()армирование политиrси, 

J?YICOBOДCTDO И КООРД_ИНаl:(~IЯ 

l о Общее формирование ПОЛИТИI<И, р;)ТlСОВОДСТDО 
и тсоорди:нация о о Q о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о Q о о о о о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ I 

Часть IIo Политичесi<ие ВОЩ)QСЫ и дела 
"LJ'ёj'j3eтa Безопасности,-~ 
Де_ятелЬность по П~;Цl~ер:;_~~<:. 

2 о Политичесr-сие вопросы и дела Совета 
Безопасности; деятельность по пoд-
дel);~~aHJiiiO мира о о о о о о о Q о о о о о о о о о о о о о о о о Q о о !) о о о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ II 

Часть IIIo Политические вопJ2_осы ~ опека 
}!!_ де колонизация 

3. Политические вопросы, опеrса и деколон:и-
3 СiЦИЯ о о о ,.. о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о t'l о о о о о о о t" 

ИТОГО ПО ЧАСТИ III 

Часть IV. Экономическая~ сощ~r~ 
гуманитщшая деят~~.!J::>-

4-о Д:ире1стивные органы (экономичесr-сая и социаль-
ная деятельность)оооооооооооооооооосооооосооо 

1 о о о 
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·-----·-------~---~-----------

Раздел 

5. Канцелярия Генерального дирен:тора по вопросам 
развития и мехедународного экономического 

СОТlJУдничествао о о о о о о" о о о о о о"' о о а" о о о" о о" о о о о о о о о 

6. Департамент по ме~;~дународным эrсономически:м 
и социальным вопросам ........................... . 

7. Департамент по техническому сотрудничеству 

D Ц8ЛЯJС раЭВИТИЯоооооооооооооооgоооое~:оооооооооQо 

8. Отдел служб Сысретариата, занимающихся эконо-
мическими и социальными вопросюли ............... . 

9. Транснациональные н:орпорации ••••• о о о •• о .......... о 

IO. Экономическая комиссия для Европы ••••••• ~ ••••••• 

ll. Эн:ономическая и социальная rсомисси:я для Азии 
и TitiJco ro or-te ан а о о о о о а о о о о о о о о о о о о • о о о о о о о " о " о о о о 

I2. Эrсононичесrсая комиссия для Латинсrсой АмериJ:си •••• 

I3. ЭJ:соноrдическая rсомиссия для А()рики ............... . 

I4. Экономическая комиссия для 3ападно~ Азии •••••••• 

I5. I{оп~]еренция Организации Объединеr-шых Иациi1 по 
торговле и развитию ••••••••••••••••••••••••••••• 

Iб. Центр по !'леждународной торговле ••••••••••••••••• 

I7. ОрганУrзация Объединенных Наций по про!!ышлен-
ноrлу раЭВИТI-1Юа о Q о о о о о о о а о о о Q о а с. о о а о о о о а о о а о'о о о о о 

I8. Программа Организации Объединенных Наций по 
OIClJYJ~caющeЙ Сl)6Д8 о о о о о о о о а а а о о о о а а а ~~ о о о о а о о Q о а а о о 

I9. Центр Организации Объединеннь~ Наций по 
населенным пунrстам (Хабитат) .................... . 

20. ме,:сдународный контроль над нарrсотичесюп-Iи 
ер е д с т в al\JIJii о о о о о а о о а о о о о о о о " о о о о о " " о о о о о о Q Q о "' о о " о 

2I. Управление Верховного r-сомиссара Организации 
Объединенных НациИ по делам бе~енцев •••••••••••• 

22. Бюро Координатора Организации Объединенных 
Наций по Оiсаз анию помощи в случае стихийных 
бедствий с о о о о о о о о о о Q о о о о о о о о о о о о о о о (oJ о о а. о о о Q о с о о 

В долл. США 

1 о Cl о 
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___ , _________ -----~~--------~-
РZJ..эдел 

2 3 о ПlJ а в а чел о в е I с а о о о о о о о о а о о о о о о о о о о Q о а о о о о о о о о 

240 Реrулярная проrрамма техничесrсоrо сотрудниче --
ства о о о о о о о о о о о Q о о о о о о о о о о о о с о о о о о о а о о о о о Q о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ IY 

Чо..сть У. _))деJ:сдународное п-р?-восудие и Щ)аво 

25. Ме::сдународный С.,уд. " о • о ••••• о • о о о •••• о о о о о о о о 

26. Деятельность в области правао о о о. о. о о о о а о а о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ У 

Часть YI о Q_бщественная ин0ормация 

27. Общественная ин0ормацияооооо•о• 

ИТОГО ПО ЧАСТИ 'TI 

28. Админи:стративно-управленческое и общее 
об cлyJ:CIIIB ariиe о о о о о о о о а о о о о о о о о а о о о о о о о о ао о Q о о о 

29. ОбслуJ:сивание ко:н0еренций и библиотечное 
О 6 CЛy'):CIIID t1НИ8 а а а а а а о а а а о а а о а с о а ~ о о о а о а о а о а о с а 

ИТОГО ПО ЧАСТИ VII 

~асть УIIIо_Специальные расходы 

30о Обли:rаци:онн~й эаеы Орrаниэации Oбъeди-
lier-rr--rыJc 1-lCJ..ЦИI..L о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о а о о о а о о а о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ VIII 

3I. НалоrооблоJ:сение персонала о. о о" о о о. о о о о о о о о о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ IX 

Часть Хо l{апитальные расход.~i 

32о Стгоительство,перестройка, переоборудование 
и rсапитальный ремонт помещениl:l о о о о о •• о о "о о о 

ИТОГО по части Х 

ВСЕГО 

В ДОЛЛо США 

1 о о о 
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2 о Генеральный сеrсрета-J_)ь упош-Юi ючrшается, с согласия IСонсуль-­
тат:иJЗного н:омитета по администратишrьш и бюд;:сетr-rыr: вопроса;vi, перено­

сить ассигнования пз одного раздело_ 6юд~:i.ета в д:'}угой; 

3о общие ассигнования нетто по различньш разделаr1 бюд,:сета на 
·rипограСюrсие расходы по r-сонтршстаr1 используются каr;: единое целое под 
руrюводствон Издательской r-:.оллегии Организации Объединенных Наци)~; 

4о ассигнования на регулЯJ?НУЮ програшлу те:::шичесrсого сотрудни­
чества по разделу 24 части rv используются в соот~етствии с ~инансо­
DЫIIИ поло);сепиюш Организации Объединеш-rьо;: Нациii, за исrтючением того~ 
что ОПl)еделение обязательств и устшювлепие периода деt'1ствителы-юсти 
обязо_тельств производятся в соответстDии со следующшш процедурани: 

о..) обязательства D сDязи с услугюш в личноы rсачестве, установ­
ленные в теr,ущем двухгодичr-rои периоде, деJ~ствителы-rы на последующий 
дпух:годичныi·i период при услоDии, что r-rо..зr-rэ.чепия соответствуrощих эн:спер­
то:с осуществлены к концу теЕущого дву::;:::годичного петнюда и что общиИ 
период, на rсоторый распространяются установленные в этих целях обяза­
тельстDа, поr-срываеl\ше из средстD теrсущего дву:::::годичного периода, не 

превышает двадцати четырех человеrtо-r·лесяцеп; 

ь) обязательства, устаr-rоDленные в теrсущен дDухгодичноr.1 периоде 
по стипендияr 1, остаются в силе до и:::: пого.шения пуи условии, что rсанди­

дату-ра стипендиата была пыдвинута запрашr-шающиri стипендию правительст­
вом и одобрена Организацией и что правительстDу, зо..прашивающену сти­
пендию, был выдан официальный документ о ПJ!едоставлении тсш:о:rюй; 

с) обязательст:оа в отношении дого:оороD или заrсазов но.. з акушси 
иатерио_лов или оборудования, зарегистрироDаr-шых за теrсущий двухгодич­
ныii пе11иод, остаются в силе до плате:;,~а под~ядчюсу или продавцу, если 
они не аннулированы; 

5о в дополнение н: ассигново..нпям, утвер~:сденньш выне, в пуш~те l, 
из rшкопившК'.л:ся поступлений Библиотечного (~юндо.. ассигпуется сушш в 
19 000 долл о США на rсш:щый год двухгодичного пе:!_)Иода 1980-1981 го до :о 
для приоб~_)етения книг, периодических изданий, геогрш)ичесюrх Iсарт и 
библпотечного оборудования, а таrс:се на поrсрытие таких других расходов 
библиотеrш во Дворце Наций, r;:оторые соответствуют целям и поло;;сеннян 
0orrдo_o 

Смета поступлений на дву::;::годичныiJ. пеJ_)ИОД 1980-1981 годов 

Генеj)~ыrо..я Ассамбле~ 

_II_0__2_2'aii2_E..E!I_e_'!'_, что на двУ'.л:годичrrьrJ:l период I980-I98I годов: 

1 о света поступлений, не связаrшых со Dзносаr-rи государств-членов 
Орго..низо_ции, в сумме 33 314 600 долл о США~ утDер~:~дается следующтi; I 
Oб~D..ЗOII: 
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-~-----~--~------

Раздел сиеты поступлени~ 

Часть Ic Jlоступления по план~у .налогооQЕ.._<?.,­
:;:~ения персонала 

1" Поступления по плану налогообло~:сення пер-
COitaлa о Q о а о о о о о о о о о о о о с. о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о о 

ИТОГО ПО ЧАСТИ I 

Часть II с _!1_12.2._чие поступления 

2о Общие поступленИЯооооооосоооооооQооооооооеооо 

3 с Деятельность, приносящая доход с "с с с о о о о с " с с о с 

ИТОГО ПО ЧАСТИ II 

ВСЕГО 

}3 ДОЛЛс США 

-~-------~------·-~------~----~---------~--~----

2 о поступления по плану налогообло:;:~ения персопо.ла кредитуются 
0онду уравнения но.логообло:;;сения D соотiЗетствии с поло::rсениями резолю­
ции 973 (Х) Генеральной Ассамблеи от I5 деrшбря I955 года; 

3с прямые расходы на почтовую ад:.1инистрацию Организации Объеди­
ненных Наций, обслу:;~ивани:е посетителей, ресторанное и связанное с ним 
обслу:::сиiЗание, телевизионное обслу:;;сивание, а тан::;:се продщ:су печатных 
издг.ниu, не предусмотренные в бюд:;:сетr:ых ассигrюваниях, по:срываются за 
счет поступлений, получаемых от этих nи:доD деятельностис 

с 

0инансирово.ние ассигновапи:h на I980 год 

Геrrе1)алыrо.я Ассаыблея ----·-------------
_]]~'Щ..~~' что на I980 год: 

1 о бюд:::~етные ассигнования n обще:li суrше 6I7 969 300 долл, США, 
состоящие из 623 896 600 доллс США, представляющих собой половину ас­
сигпоDо.ний, утвер:;:щенных на дD;;rхгодичпый период I980-I98I годов n со­
отDетствии с резолюцией А выrnе,плюс дополнительные ассигнования на 
I978-I979 годы эа вычетом 5 927 300 долло США .? . .0/ 0инанс~руются 
D соответствии с правилами 5cl и: 5с2 Оиrrансовых поло~:сени::и Организации 
Объединенных Наций следуюr~ин образом: 

?:CJ.I Резолюция 34/ Генер<J.льно}i Ассаr.1блеи с 

1 о о о -
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о.) I6 657 300 долп о CJ!!A~ coc'Гai:IJiЯIOJJГ·,:e но:юв:"L~IУ п:·?едполага.емых 
поступлеr-ЕIЙ, не сr:;язщ-ш:ых с на.логооблш;сениеr.I персонала, утвер~::депных 
но. дву::::годичныi1 период I980-I98I годов согласно резолюции D выше; 

ь) 2 265 400 долло США, составляющие увеличение в пересмотренной 
cyи!ile поступлений, не связаннь~::: с налогоо6ло::~ениеr.1 пеrюонало., за 
I978-I979 годы: 

с) I04 I82 долло США из взносов новых государств-членов Органи­
зации за. I978-I979 годы; 

d) 598 942 4I8 донл, США ··.LЗ взносов гое;уда::ютв- ·Ч:'Iепов О:'_JГанизации 
в соответствии с резолюциеtl 34/б А Генеро.лыrой Ассш.'Iблеи от 25 ок­
тября I979 года о ЕШале взносов на I980, I98I и I982 годы; 

2о в соответствии с поло~:сени:яии резолюции 973 (Х) Генеральной 
Ассанблеи от I5 декабря I955 года в счет взносов государств-членов 
Организации зас'Q:итывается их соответствующая доля в 0онде уравнения 
налогообло;:сения персонала в о6щеi1 cyrл:re 86 885 300 долл о США, н:ото­
ра.я состоит из: 

с1) 94 OI4 300 долл о США, составляющ~ •.е полов;с::у n)едположительно 

исчисленны:х: пост:тплений по плану налогообло::сения персонала, утвер~:сден­
ные на. двухгодичныu период I980-I98I годов, согласно резолюции: В ЕЫl~!е; 

ь) 7 I29 000 долл. США., составляюгге )ТI.iеr-r:ьшепие в сушле nересмот­
~'е .. :::-:ых: поступпен~lй от r-rалоrоо6ло:же~ГiЯ пе··юоr~аjiё\. за i978-I979 годыо 

1 Q о о. 
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ 1Х 

-, t 

1. ~QQ~~Q~Q~Ш~~~~ Генерального секретаря, с предварительного 
согласия Консультативного комитета по административным и бюджетным 
воnросам и nри условии соблюдения Финансовых nоложений Организации 
Объединенных Наций и положений прVJвод:v.;мого ниже пункта 3, брать 
на себя обязательства в течение двухгсп:ичного периода 1980-1981 го­
дов по nокры.,ию непредвиденных и чрезвычайных :;;>асходuЕ, вознvкаю­
Щj'(Х :в ходе этого двухгодичного периода, при условии, ч•го не требу­
ется согласия Консу:;rьтативноl'О комитета 13' отнопrении: 

.,, 
а) обязательств, не nревышающих в общей сложности 2 млн. 

долл. США в каждом году двухгодичного nериода 1980-1981 годов и 
связанных, no свидетельству Генерального секретаря, с nоддержанием 
мира и безоnасности; 

ь) обязательств, связанных, по свидетельству Председателя 
Международного Суда, с расходами, вызванными: 

>' 

i) назначением судей ad hoc (статья 31 Статута Суда), если 
эти обязательства не nревышают' в общей сложности 
100 ооо долл. сшА; 

ii) назначением асессоров (статья 30 Статута) или вызовом 
свидетелей и назнач~нием эксn~ртов (статья 50 Статута), 
если эти обязательства не nревышают в общей сложности 
50 000 долл. США; 

iii) созывом сессий Суда вне Гааги (статья 22 Статута), если 
эти обязательства не превышак)т в общей сложности 
I50 000 долл. США; 

iv) сохранением в должности судей, которые не были nере из бра­
ны (пункт 3 статьи 13 Статута), если эти обязательства 
не nревышают в общей сложности 75 000 долл. США в I980 го­
ду; 

v) выnлатой пенсий и путевых расходов и расходов no nере­
возке имущества выходящих в' ·отставку судей, а также пу­
тевых расходов и расходов no перевозке имущества новых 
членов Суда, если эти выnлаты не nревышают в общей слож­
ности 130 000 долл. США в I980 году, и выnлатой nенсий 

1 •• о 
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выходящих в отставку судеМ, если эти обязательства не 
nревышают в общей сложности I30 000 долл. США в 
I98I году; 

2. !l.QQ!.З!!.Q~П.ff~!.' что Генеральный секретарь nредставит до­
клады Консультативному комитету по административным и бюджетным 
воnросам и Генеральной ~ссамблее на ее тридцать nятой и тридцать 
шестой сессиях обо всех.обязательствах, взятых в соответствии с 
nоложениями настоящеИ резо~юции, равно как и о связанных с этим 
обстоятельствах, и nредс"тавит Ассамблее доnолнительную смету по 
этим обязательствам; 

3. !l.QQ!.З!!Q~П.ff~!.' .что, если в результате какого-либо решения 
Совета Безоnасности до тридцать nятой или между тридцать nятой и 
тридцать шестой сессиями Генеральной Ассамблеи возникнут обязатель­
ства, связанные с nоддержанием мира и безоnасности, nредnоложитель­
ная общая сумма расходов no которым nревысит IO млн. долл., то 
Генеральный секретарь созов~т сnециальную сессию Ассамблеи для 
рассмотрения этого воnроса. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ Х 

~.Q!!8_.Q~.Q2.Q!.!!Ш~-~~~Q!.~-!!З_8~~~E.Q8~~!!Ш~-!l~E~.Q8 
l~§Q;:l~§l_EQ8.Q~ 

[~!!~ЗП.~!!З~_!QQЗМQП.~~~ 

1. на двухгодичный nериод I980..:.I98I годов устанавливается 
фонд оборотных средств в ~умме 40 млн. долл. США; 

2. госуда.рстnа-t;:лсны Орrс.ш-сас.ц::т, г:rи'S:'L' rт :~~-Ic:F-- n ц)о~щ 
.. : ~:fг,ротнJо:Х средств n соотr,Етс·r-вии с y·.cr.,-::~:::: :;."! 1:~!,::;: Генерrшьной Асс~э .. мб-

("J u .. u 
ЛOG~.i lТIКа.ЛОИ ВЗНОСОВ ГОС:)-дЕ..рСТВ-ЧЛGН:JD JJ ОЩi~,:.:зт НС. ДDJ'Хl'ОДИЧНЫИ 

J•uриод I980-I98I годов; . 

3. nри установлении размеров авансов засчитываются следую­

щие суммы: 

а) кредиты, nредоставленные государствами-членами Организа­
ции в результате nроизведенных в I959 и I960 годах nеречислений со 
счета излишков в Фонд оборотных средств и составляющие скорректи­
рованную сумму в размере 1 025 092 долл. США; 

ь) авансы наличными, уnлаченные государствами-членами Орга­
низации в Фонд оборотных средств на двухгодичный nериод I978-
I979 годов в соответствии с резолюцией 32/215 Генеральной Ассамблеи 
от 2I декабря I977 года; 

1 о о о 
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4. если кредиты и авансы, выплаченные каким-либо государ­
ствшд-членом Организации в Фонд оборотных средств за двухгодичный 
период I978-I979 годов, превышают сумму авансов этого государства­
члена Организации, предусмотренную в соответствии с положениями 
вышеприведенного пункта 2, то излишек засчитывается в счет суммы 
взноса, причитающегося с этого государства-члена Организации за 
двухгодичный период .I980-I98I годов; 

5. Генеральный секретарь уполномочивается финансировать из 
Фонда оборотных средств: 

а) суммы, которые могут потребоваться для финансирования 
бюджетных ассигнований впредь до поступления взносов; авансирован­
ные таким образом суммы погашаются немедленно по поступлении 
средств из взносов для этой цели; 

Ъ) суммы, которые могут потребоваться для финансирования 
обязательств, надлежащим образом утвержденных в соответствии с по­
ложениями принятых Генеральной Ассамблеей резолюций, в частности 
резолюции 34/ декабря I979 года о непредвиденных и чрезвычай-
ных расходах; Генеральный секретарь включает в проект бюджета ас­
сигнования, предназначенные для погашения авансов из Фонда оборот­
ных средств; 

с) суммы, презназначенные для сохранения возобновляемого 
фонда в целях финансирования различных самопогашающихся закупок и 
других операций, которые вместе с другими авансированными в 'l'ex же 
целях чистыми суммами не превышают 200 000 долл. США; авансы сверх 
этой общей суммы в 200 000 долл. США могут выдаваться с предвари­
тельного согласия Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам; 

d) с предварительного согласия Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам суммы, которые могут потре­
боваться для финансирования платежей по авансовым страховым премиям 
в тех случаях, когда период страховки выходит за пределы двухгодич­

ного периода, в котором производятся платежи; Генеральный секретарь 
предусматривает в проекте бюджета на каждый двухгодичный период оп­
лату отно~ящихся к каждому такому двухгодичному периоду расходов по 

страхованию до истечения срока соответствующих страховых полисов; 

е) суммы, которые могут потребоваться Фонду уравнения нало­
гообложения для покрытия текущих обязательств впредь до накопле­
ния кредитуемых ему сумм; такие авансы погашаются немедленно по 

поступлении соответствующих сумм в Фонд уравнения налогообложения; 

6. если.предусмотренная выше, в пункте 1, сумма окажется 
недостаточной для покрытия расходов, обычно относимых за счет 
Фонда оборотных средств, Генеральному секретарю предоставляются 

/.оо 
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полномочия использовать В-течение двухгодичного периода I980-I98I го­
дов наличные средства из вверенных ему специальных фондов и счетов 
на условиях, утвержденных в резолюции I34I (XIII) Генеральной Ас­
самблеи от IЗ декабря I958 года, или из поступлений по займам, 
разрешенным Ассамблеей. 

; ' 

' ' .. , 

Jl 

'' 
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ПFОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ XI' 
.._; .... 

; 1 •• ~ 

I 

Соэдание Группы по информационным системам в дУ'партаменте 
по международным эRономичесRим и социальным вопросам 

!!QS.Тановлg~, при условии наличия д<?/IОJiнительных добровольных 
средств, продлить cpoR эRспериментальноГо· фунRционирования Информа­
ционной системы в области развития Группы по информационным систе­
мам еще на один год, тщательно Rонтролировать использование эi\спе­
риментальной системы с помощью действенйых статистичесi\их методо~, 
представить систему Межучрежденчесi\ому ·совету для ее изучения и 
представления по ней замечаний и распространить доRлад по этому во­
просу среди делегаций не позднее I авгус·та I980 года, с тем чтобы 
Ассамблея могла высRаэаться за сохранение или упразднение Группы по 
информационным системам на ее тридцать пятой сессии; 

II :с·- · , 

Бюджетная смета расходов Международного вычислительного 
центра 

утвержд~ бюджетную смету расходов-~Международного вычислитель-
ного центра на I980 год; ,. --, 

III 

Совершенствование систем управления финансами Организации 
Объединенных Наций 

г :·~--. 

ц~осит Генерального сеRретаря, при-dсуществлении резолюции 33/IO 
Ассамблеи от 3 ноября I978 года, уделить первоочередное внимание 
выполнению одобренной Консультативным Rомитетом по административным 
и бюджетным вопросам реRомендации Комиссии ревизоров ~!/, предусмат­
ривающей совершенствование систем управлёния финансами и, особенно: 

а) уRрепление роли Контролера, с-тем чтобы он мог обеспечивать 
функциональное, общее и централизованное руководство по всем вопросам 
финансовой деятельности; 

~ См. A/33/I7I. 
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ь) создание Ка:Е\ можно скорее группы по системам, которая за­
нималась бы только всеобщей системой финансового управления и контро­
ля; 

с) подготовку финансового руководства, для составления которо­
го выделены специальные средства; 

IY 

Перестройка, переоборудование и капитальный ремонт 
помещений, Отделение Организации Объединенных Наций 

в Женеве 

--1. !!Q.9.!ановляет, чтобы.Организация Объединенных Наций сохрани­
ла собственность на виллу 11 Ле Фейантин 11 ; 

2. постановляет использовать виллу, если в этом возникнет необ­
ходимость, как слуЖебные поме'щения nри условии, что будет осущест­
влена только абсолютно необходимая перестройка помещений; 

3. ~~~nоддерживать тем временем имущество в нормаль­
ном состоянии; 

4. о8обряет передачу городу Женеве имущества Организации 
Объединенных-Наций, уnомянутого в разделе В доклада Генерального 
секретаря~/, в соответствии с мероприятиями, указанными в пунк­
те I8 этого доклада; 

5. цро~~ Генерального с~кретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать ~естои сессии в контексте предлагаемого 
бюджета по программам на двухгодичный nериод I982-I983 годов 
доклад о мерах, которые он примет для осуществления своих предло­

жений; 

у 

Курсы подготовки письменных переводчиксв/составителей 
кратких отчетов 

ПJ2ОСИТ Генерального секретаря рассмотреть результаты работы 
курсов пОДГотовки переводчиксв/составителей кратких отчетов в 
I979-I980 годах и представить.доклад о ходе работы Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать пятой сессии, с тем чтобы Ассамблея смогла 
рассмотреть этот вопрос nрежде, чем будет nринято обязательство 
относительно полного объема ассигнований на I980-I98I годы; 

gg/ А/0.5/34/23. 
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YI 

Компенсация членам комиссий, комите~ов и подобных 
органов в связи со смертью, травмой или болезнью при 
исполнении служебных обязанностей в Организации 

Объединенных Наций 

1. ~пол!!QМ.9_Ч11~ Генерального секретаря ввести пр~длагаемые 
правила, регулирующие выплату компенсации членам комиссии, комите­

тов или подобных органов в связи со смертью, травмой или болезнью 
nри исnолнении служебных обязанностей в Организации Объединенных 
Наций 23/, с внесенными в них nоправками, указанными в докладе 
КонсулЬтативного комитета no административным и бюджетным воnро-
сам~; · 

~· Ц2Становл~ распространить зти правила на членов всех ко­
миссии, комитетов и аналогичных органов, которым Организация Объе­
диненных Наций выплачивает ежедневное nособие на иждивенцев или 
годовое вознаграждение, указанные в приложении А к документу ST/SGB/ 
107/Rev .4, и любых таких органов, которые в будущем могут быть -
оnределены Генеральным секретарем как ()Тносящиеся к этой катего­
рии; 

3. постановляет также,чтобы Генеральный секретарь рассматри---- u-- CJU 

вал шкалу компенсации, содержащуюся в. nравилах, по краинеи мере, 

раз в четыре года с учетом инфляции и колебаний курсов валют в nе­
риод nосле предыдущего обзора и чтобы разрабатывал соответствующие 
рекомендации в контексте своих nредложений no бюджету по nрограммам 
на соответствующий двухгодичный период;· 

.. 
4. постан~ет 8ал~~' чтобы Ген~ральный секретарь изучил 

возможность страхования членов комиссии, комитетов или аналогичных 

органов для nокрытия расходов на общую или зубоврачебную медицинскую 
nомощь чрезвычайного характера, которое становится необходимым во 
время службы в организации, но не связано с nолученной при исполне­
нии служебных обязанностей травмой (за которую компенсация причита­
ется уже в силу рекомендованных выше правил) nри условии, что сумма 
покрытия, выплачиваемая Организацией ОбъедИненных Наций, будет 
nредоставляться лишь в той степени, в какой расходы соответствующего 
лица не покрываются по системе страхования или компенсации; 

YII 
-

Поездки nервым классом в организациях системы 
Организации Объединенных Наций 

принимает к сведению доклад Генерального секретаря о поездках 
nервым классов в организациях системы,Организации Объединенных 
Наций ~/; 

~/ А/0.5/34/9, 

~~ A/34/7/Add.B, 
~/ А/0.5/34/39. 

приложение. 

пункт 4. 

1 ..• 
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У111 

Организационная номенклатура в Секретариате 

nвинимает к сведению доклад Генерального секретаря об организа­
ционнои номенклатуре в Секретариате 26/; 

1Х 

Международная школа Организации Объединенньсr Наций 

nостановляет одновременно с nредоставлением Международной школе 
Организации Объединенных Наций субсидии в размере 3 515 000 доллс США 
nросить Комиссию ревизоров nроверить счет школы и изучить накоnивший­
ся дефицит, nолитику nредоставления стиnендий и nотребности, связан­
ные с -.ксnлуатацией здания, и nредставить доклад no этому воnросу 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать nятой сессии; 

х 

Процедуры составления смет и объявления конкурсов на строительные 
nроекты Организации Объединенных Наций 

nросит Объединенную инсnекционную груnпу nровести широкое иссле­
дование nроцедур составления смет и объявления конкурсов на строитель­
ные nроекты Организации Объединенных Наций в Центральных учреждениях 
и в других nомещениях Организации Объединенных Наций с nомощью, no 
мере необходимости, услуг эксnертов со стороны, nри условии, что nо­
мимо охвата nроцедур круnных строительных работ во всех nомещениях 
Организации Объединенных Наций,; это исследование должно включать 
сравнител:.ную информацию no другим организациям системы Организации 
Объединенных Наций, содержать замечания о nравильиости нынешней nрак­
тики и nроцедур, а также nредложения в отношении необходимых конкрет­
ных изменений и улучшений; 

Х1 

Служебные nомещения Организации Объединенных Наций 
в Найроби 

одобряет строительство доnолнительных nомещений общей чистой nо­
лезноМ nлощадью 2001 квс метров с nредnолагаемой стоимостью 
33 828 000 кенийских шиллингов в целях расширения nомещений для 

1 о о о 
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конференций и улучшения общего обслуживания (строительство всех трех 
служебных зданий, предложеннJ>IХ Генеральным секретарем E:ll) и просит 
Генерального секретаря представить Ассамблее на ее тридuать пятой сес­
сии доклад о ходе работы, включая смету расходов с учетом последних 
данных; 

XII 

Общее обслуживание в Найроби 

просит Генерального секретаря в консультаuии с дру~ими учрежде­
ниями и программами Организаuии Объединенных Наuий, включая органы 
Всемирного банка, представленными в Найроби, подготовить для тридuать 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи доклад об организаuии, финансиро­
вании и распределении общего обслуживания, которое будет налажено в 
центре Организаuии Объединенных Наuий в Найроби, чтобы обеспечить 
максимально полное использование этих услуг и предотвратить дублиро­
вание, ведущее к расходам, которых можно избежать; при подготовке 
этого доклада Генеральный секретарь должен учесть накопленный опыт 
и мероприятия, осуществленные в других иентрах Организаuии Объединен­
ных Наuий; 

XIII 

Условия работы и компенсаuия должностным лиuам, помимо 
должностных лиц Секретариата, обслуживающим Генеральную 

Ассамблею 

I. напоминает пункт б раздела YIII своей резолюции 33/IIб В от 
2I декабря 1978 года, регулирующий размер компенсаuии цля Председателя 
и заместителя Председателя Комиссии по международной гражданской 
службе и Председателя Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам; 

2. одобряет в качестве временной меры, до nроведения обзора на 
ее тридцать nято~ сессии, ежегодную компенсацию в размере 59 000 долл. 
США двум работающим на nолную ставку членам Комиссии no международной 
гражданской службе и Председателю Консультативного комитета no адми­
нистративным и бюджетным воnросам и выделение доnолнительной суммы в 
5 000 долл. США Председателю Комиссии и Председателю Консультативного 
комитета, начиная с I января 1980 года. 

1 о о о 
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Финансирование путевых расходов представителей наименее 
развитых стран для· участия в консультативных совещаниях 

Организации Объединенных Наций по промытленному развитию 

оыобряет ассигновани~. в размере IOO 000 долло США по разделу I7 
бюджета по программам на двуХгодичный период I980-I98I годов на путе­
вые расходы представителей наименее развитых стран для участия в 
консультативных совещаниях Организации Объединенных Наций по промыт­
ленному развитию, учитыв~я~:.что это является исключением из положений 
резолюции· I798 (XVII) Гене~а~ьной Ассамблеи от II декабря 1962 годао 

. . 




